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rotují měděná kola. „Právě to
pomáhá budovat výslednou
komplexnost,“ vysvětluje ma-
nažer z Cragganmore Gordon
Winton. „Pára cinkne o vršek
a padá zpátky do těla kotle, aby
se znovu destilovala. Tímhle
procesem mohou projít jen
specifické alkoholy.“ Tělnatá
dvanáctiletá sladová whisky
má aroma po květinách, ovoci
a kůži. Chuť naznačuje med,
ostružiny a pečenou broskev.

Do rašelinišť
Nedlouho za Cragganmo-

rem se stezka náhle stáčí do-
prava a míří vzhůru do kopce,
skrze hlohový háj, a vzdaluje
se od řeky do rašelinišť. Jedi-
nou známkou civilizace tu je
nesmyslně moderní stavba de-
stilérie Tornmore, založená
v roce 1958. Jejich ročník
1989, který do láhví naplnil

nezávislý producent Signatory,
ukázal čistou a spolehlivou
sladovou whisky, která po při-
dání vody nabírá květinovou
vůni.

Ačkoliv zákon z 18. století
zakázal malé palírny, zdejší
farmáři destilovali vesele dál:
byl to jejich jediný prostředek,
jak si ekonomicky přilepšit.
Začátkem 19. století ovšem
pokoutní produkce whisky na-
brala epidemických rozměrů.
Tyto divoké, ponuře zbarvené
kopce byly dokonalým místem
pro utajení nelegálních palí-
ren a pro osvojení zvláštních
výrobník technik. Mnoho
z těchto zkušených pašeráků
alkoholu přešlo v roce 1823
„do legality“: George Smith,
jehož Glenlivet leží hned za
kopci, Helen Cummingová
v Cardhu či James MacGregor,
který založil destilérii Balme-

nach na konci naší cesty,
v Cromdale.

Když jsme tam dorazili, vý-
robna překypovala aktivitou.
„Mačkače“ se plní horkou vo-
dou a ječmenem, dodávajícím
obilné aroma. Fermentační
(kvasící) zařízení pění a třese
se, zatímco kvasnice dráždí
nozdry a kotle a šnekové kádě
pouštějí páru. Balmenach, za-
ložený v roce 1824, je nejstarší
destilérií, kterou jsme během
putování navštívili. Doposud
zde vládnou spíše staromódní
výrobní metody a výsledkem je
alkohol s bohatým a vyzrálým
charakterem. Whisky je tělna-
tá s náznaky sušeného ovoce,
dýmkového kouře, vřesu,
medu a kaštanů. ●

DAVE BROOM
Text publikoval list 

The Wall Street Journal Europe
Překlad (zel)

Speyside Way vede z Buc-
kie na pobřeží Moray Firth
na severovýchodě Skot-
ska na jih do Aviemore na
okraji pohoří Cairngorm
Mountains. Délka turistic-
ké trasy dosahuje 135 km
a kdo ji chce absolvovat
celou, měl by si vyhradit 
5 až 7 dní. Oficiální mapu
trasy a oblasti je možné
pořídit za 9,95 liber.
The Speyside Way Ranger
Service, Speyside Way Vi-
sitor Centre, Old Station
Building,
Aberlour, Banffshire
AB38 9QP. 
e-mail: speyside.way@mo-
ray.gov.uk

● Stránky dálkové trasy
Speyside Way:
www.speysideway.org

● Interaktivní mapa:
www.dcs.ed.ac.uk/home
/jhb/whisky/spey.html
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